
Tisztelt. o OO o. OO O ••• , kedves barátaim!

Ma itl kisebbfajta csoda tOrténik. Egy olyan hangversenynek lehetiink rovidesen szem
és fiiltanúi, melynek jelentôsége - mindenfajta túlzás nélkiil - tOrténelmi. Rovidesen megszólal
a 20.századi szlovák, illetve magyar zene két zseniális alkotása, az Eugen Suchon által
komponált Kárpáti Zsoltár és Kodály Zoltán Psalmus Hungaricusa. És igy, egyetlen koncert
keretén bellil ez még sohasem tortént meg - és hogy ôszinte legyek, nem is feltételezem, hogy
rovid beliil megtorténik.

Ebben az a megdobbentô, hogy e két nagyszabású mu számos rokon vonással
rendelkezik. Most azonban nem menjiink bele zenetOrténeti fejtegetésekben, ez a musorfiizet
kiildetése. De miért épp itl, miért épp most?

Mogottiink van a Bartók- és a Kodály-év, Szlovákiában pedig éppen a Suchon
centenáriumot iinnepeljiik. ärvendetes, hogy e kerek évfordulók apropóján jónéhányan, käztlik
magam is mélyrehatóbban kezdenek foglalkozni az iinnepelt mesterek muveivel. De \'ajon
elegen-e? Ténylegesen hozzájárulnak ezek az iinnepi évek a käzänség szélesebb koru és
megfelelôbb tájékoztatásához?

Mi a magunk szerény eszkozeivel ehhez járulunk hozzá. Úgy gondolom. :2:'.

Magyarországon sokkal tObben és sokkal tObbet tudnak Kodályról, mint hazánkban Sucbc::J..:'j~.
És sokkal gyakrabban játsszák Magyarországon a Psa1must, mint nálunk a Kárpáti Zsolti.r:. ~~
azt is tegyiik ho~ hogy tudomásunk szerint Szlmákiában a Psalmust is mindässze h:~:sze::
adták elô, a Kárpáti Zsoltár magyarországi elôadásáról pedig végképp nincsenek ini'ormácié'hlk.

Most megtärik a jég, megvalósul a lehetetlen. Néhány lelkes zenebarát. j ó:nagam
kisvárosi iskolaigazgatóként, néhány befolyásos ember jóindulatának k6szoIJ..iletoen
hozzáfogtunk ennek a gigantikus eseménynek a megvalósitásához. Tudni kelL hogy
akadályokból nem volt hiány. Sot, bármilyen hihetetlen, az utolsó napokig, sôt órákig is a teljes
fiaskó kudarca is a levegôben lógotl. Mihelyt azonban a tegnapi próbákon felcsendiiltek
Psalmus, majd a Kárpáti Zsoltár kezdôakkordjai, már tudtuk, hogy a jó iigyetnem -lehet
meghiúsitani.

Mellesleg a koncert egyik elso lOkése 3 s.:hengen.: ',,~l~:=~s=~;-'í""""e:=:ese" ::: -=:::: .:...::

osszefiiggés páratlanul tragikomus tmton kälcsoI:.·':"z:lZ ~s.e=e::.:.-=-e:'.:-:~s:::::..=._~ =-=- .. :: -.:::~:'

szimbólikussá válását, a schengeni beltér teljes a:ji:"h3.t.:·s~.:2.::--:.e:·e .. _':. .:..-=-::.=-. : ':"'-::'.':"=--=-_< :<:::.'

a schengeni kiilsô határok szigoritásának k6szänhetoen CS3.:'" "<-e:e' e:-.:::.e:::'e::::.se;e~:~::.=- :-_=:~:
eljonni, hogy muzsikáljanak. A rideg és kérle ]1-0 etetk1} \'fé:.=:l,': s:·:": .J.e:n :esZ.J.e~,"'-'g:.~_:S
kiilänbséget csempész és zenész, emberrabló ~S rr.uy~sz :',:i~'Z.;:-':.. -\ koncen egyik lizeneTe tenÉ.:
épp az - Schengent, igen, de mindenkinek:

Azt is tudjuk, hogy Dobóruszka eg:. ::-~'pkehét múl"-i1 egy mási..k ~e~entos esemény
helyszine lesz, Dobó István fogják in u.:r.=.:eIJ.etni.\ fe,g-.·allom. r.2.Si:·n~j kalibe~ emberek
százait megmozgató rendezvények szerwzes.e'.el még nincs tapasz:2..l3.:-·""~;~S :':'yenkor bizony a
hibák is elkeriilhetetlenek. De arni a k:::. eg. a katarktil.rus. =..=.ga\i:.l ragadó, fe1emelô,
megismételhetetlen zenei élmény - úgy U:SZ;;::Il. in senkinek sem lesz p.maszko dni valója.

Koszonet Dobóruszka onkormányzatinak. a polgármester 0..r.J.~1(és a plébános ÚInak,
hogy szárnyai alá vetlék vetlék is segiten~k .=.!\:,:'n.::enmegyalósitá...~t. :K.äszänet Ján Figel úmak,
az Európai Bizotlság kultúráért és okLatását felelos szloyák tagjának, hogy elvál1alta a
hangverseny fôvédnokségét. Koszänet a Szloyik :K.ozlársaság Kulturális Minisztériumának és
valamennyi támogatónak, e1ôadónak, társszeryezonek, a szervezo stáb tagjainak, hogy akár
anyagi, akár erkolcsi akár muvészi segitséggel hozzájárultak Az ässzefogás Hangversenye
létrejotléhez.

Ma itl, kedves barátaim, käzäsen bebizonyitjuk, hogy a metropoliszok, a fôvárosok
falain túl is van élet. Dobóruszkán is meg lehet csinálni azt, arni Pozsonyban sem menne
konnyen. De elég a szóból, jojjän a zene, a magyar és a kárpáti, végsô soron egyetemes zsoltár.



a valaha oly sokat szajkózotl, de ma oly ritka valósággá vált testvériség, az osszefogás
apoteózisa. Csodálatos muvészi élményt valamennyiiiknek.

Vážený , milí priatelia!

o chvílu budeme svedkami menšieho zázraku. Uskutocní sa udalost, ktorú možno
právom oznacit prívlastkom historická. V hudobnej histórii dosial nebolo zaznamenané, že
velkolepé a geniálne diela Zoltána Kodálya a Eugena Suchona, Psalmus Hungaricus a Žalm
zeme podkarpatskej zazneli na jednom koncerte. Dnes tomu tak bude.

Preco Koncert porozumenia, preco tu a teraz? Odpoved na prvú cast otázk:' priamo
vyplýva z horeuvedeného. Jedným z cielov koncertu je zintenzívnit slovensko-madarsk~'
kultúrny a všeobecný dialóg. Podciarkujem dialóg, nie rozhovor hluch)Th, Di:Jóg
predpokladáme pocúvat sa navzájom, snažit sa vzájomne si porozumiet. Pripomi.r.3.IL. Ze

Psalmus Hungaricus podla mojich informácií na Slovensku zaznel vcelku dya..J,,:riL,=
predvedení Žalmu zeme podkarpatskej v Madarsku správy nemáme. O to je to zaráža,iú.::c_:~=c,
že tieto fascinujúce diela majú nemálo spolocného.

Nechajme však teraz bokom hudobnohistorické úvahy, tie sú vyhradené PI~ :''':''~~-::'':'
Priznám sa, nikto z nás, nadšených priatelm'. znalcov a ucitelov hudby, dOQr(Y,,=~:.:,.::::
organizátorov Koncertu porozumenia nemá sk-llienosti s poriadanim podujatí p=.j='::.cl:.=
rozmeru, ktoré hýbu stovkami ludí. Nijak sme sa nemorli Y:'aIoyat riebo~Th ó::'':' ~:~=-=: =

nás neprezentuje profesionálnu agentúru, nie sme st.ca.s:·ou Hudc,bného .:~=lt:r2:2:~~:<
filharmonickej inštitúcie. Ani naše podmienky sa nedajú :;x'IC'\TI3.ts ~.:1n<enkarr..i Re.i'..::-=:, ~~:I=
Paláca umení. Je však yari prirodzené a spravodliyé. že y~etl.~;51"=,k,cc-,~é 2:~~l:úrr:.e ::.=:....:...-2:-::'2
zásadného významu majú byt realizované v Bratislaw?

Veru, aj tu žijú ludia. A to dokonca aj na východnej strane hranice, na Ukrajine. Nášmu
koncertu dodáva tragikomický rozmer, že kým my na jednej strane oslavujeme rozšírenie
Schengenu a úplnu priepustnost vnútorných hraníc, naši ukrajinskí priatelia sa _vdaka"

T Th v· • nk ',. h hr' . 'M' 1""'~"''-''''1 ,,:,~~:_' : .•..~ ;; _~ .. ,~-=_~-_"o--,:spnsnene o reznnu ,o aJslc amc ml . ~l~l'-L~ L_v_~, _._ ... ~_·~.,.v.~:~
bl' 'O " l' -' '0> °o ' l, "~~c;~'-,- _.~'.'~':;'- ,-~-- -~~---~;;~-- ---~,o-'--.-:- ,.:pro emamI. to \ Iac ascmuJ'--.ze napne""-.'_v~:~. _v .•v~: .-- ---' ---~: - ," ~,---, ,,-

slávnostn)' Koncertu k Storocnici Eugena SUCI:.C,j22 ~=r:..::~:-:::.='r,=L-':'=~:-=2::.::..::-=....::. -~.'.-_-::<=-
Orchester budú tvorit y}nikajúci muzikanti z trOÓkr2ji.:.. ~ler:.o\i2. ";:-=::-'='~-":~"~',=',~~-~ ;.
košickej filharmónie a komorného orchestra \' Sátoraljaújhelyi, Lr}orcy\ép~, 5: ::-:=..=.c~,;.=-;..::.,

ludia z rumunskej Oradey, madarského Debrecena a :\fiskoka a Slownsk.')' tllhar=,= :....:.~~=-:'=::.:=

naša popredná hudobnoumelecká inštitúcia.. ~ už: a aj dirigtnti budú dvaja. z :\iai .::...-~~:.:.2:
Ukrajiny.

Naša vdaka patrí všetkým, ktorí p<..'ffioblipn realizácii koncertu. Osobitne Jáno'.i
Figelovi, clenovi Európskej komisie, zodpoyed:J.&::Tili1 T,-zdelanie.odbornú prípravu, kultúru a
mládež. Ministerstvu kultúry Slovenskej repucE~--:., :"''1,or&proje:"''1 podporila rozhodujúcou
financnou ciastkou. Hudobníkom a speyákom. ~cr:: 52 5 .::hutou :;x'.dujali nacvicit a predúest'
tieto mimoriadne nárocné diela. Ostatn~m 5;::'oC'I:.ZC'r,y""3. 5p01uorganizátorom, clenom
organizacného štábu a dalším za ich financnÚ-. c'rga.nizacr:.ú 2: morálnu pomoc. O chvílu sa
budeme môct presvedcit, že nebolo márne tieto prostriedk.:'. toto enormné úsilie vynaložit. Aj
táto obec, tento región, tento kraj, nech je hociako chudobn~' ci zabudnutý zaslúži, aby bolo
dejiskom hudobnej udalosti prvotriednej Úfm-ne, ba histonck&ho \')LI1amu.

Teraz však už dajme slovom našim žalmom, madarského a žalmu zeme podkarpatskej.
žalmu koniec-koncov univerzálneho, apoteóze kedysi vela omielaného, no dnes tak vzácneho
porozumenia, spolupatricnosti a bratstva. Prajem Vám všetk)m nádherný umelecký zážitok.


